SHARE PURCHASE AGREEMENT

Today, on ¢3/ .E?_f.EDZD, is entered this share
purchase agreement (the *Agreement™) between
the following parties:

[olding AG, a
Zurich,

Atlas International
company  registered
Switzerland, on 27.03.2013, witl legal seat
at the address: o/ Arlas International AG
Baknhofstrasse 20, 6300 Zug, represented
by Mr. Arthur Koorad, in the quality of
chevrman of the board (hereinalter relemad
toas the “Seller™)

And

Mer. Gentian Sula, Albanian citizen, horn
in Mat, on 09.03.1983, holder of ID wiih
personal number 1303060648 (hereinafter
referred to as the “Buayer™)

The BSeller and the
individually referred to as the “Party” and together
as the “Parties”.

Duver hercinafier arc

WHEREAS:

A, Atlas International Gmbh is a limited
liability company organized and existing
undder the laws of the Republic of Albania,
registered with the Commercial Register
held by the Mational Business Center,
with unique business registration number
(NLIS): Lol331022M and registered seat
at the address: “Njesia Rushkivks e §,
Rruza Nikolla Tupe Ndertesa Nr, 3. kati
£, Nl Tirana, Afbamia”™ (hercinaller
referred to as the “Company™).

KONTRATE SHITBLERIE KUOTASH

Sot mé daté @/ (2020, lidhet kjo kontrald
shitblerje kuotash (“Kontrata™), mec palé s mé
poshié vijon;

Atlas International Holding AG, njé
shoqéri & regjistruar né Zyrth, Avicér, mé
daté 27.03.2013, me seli né adresén: on
Atlas Iternational AG Zurichstraffe 102
8I34 Adiswil, e pérfagésuar nga z. Arthur
Konrad, ng cilésing e Kryetaril 8 Bordil
(né vijim referuar si “Shitési™)

Dhe

L. Gentian Sula, shietas shgiptar, lindur
Mat, mé 09031983, mbajids 1
letérmnjofiimis personal
1303090648 releruar
“Blorési™)

né
me mnmer

(n€ wijim s

shitési dhe Blerfsi kétu e n# vijim referchen,
individualisht s1 “Pala” dhe bashkérisht si *Palét”,

MEQENESE
A Atlas International Gmbh, éshié njé
shogéri. me pérgjegjést € kullzuar, e
organizuar dhe ekzistuese sipas ligjeve té
Hepubhkis s@ Shoupiénsé, ¢ regisiruar né
Regpstrin Tregter 18 mbajtur nga Qendra
Kombétare & Biznesit, me numér unik
idenhifikinn 18 submektit  (NUILSY:
La1531022M dhe seli n€ adresén: “MNesia
Bashkinke wr 5, Rruge Nikolla  Tupe,
Nifertexa Nr. 3, kati I, Nrd, Tirané

{né

Shaipéri” vijim  rcforuar s

“Shogéria™).

S




. The tegistered sharc capital of the

Company Is of ALL 100.000
hundred thousand), divided into 2 (i)
shares, owned by the shareholders as
follows:

[ e

The Buyer, owner of 1 [(ose} sharc,
representing 80% of the share capital of
the Company,

The Seller, owner ol 1 (one) share,
representing 20% of the share capital of
the Company (the “Share™).

. The Seller wishes (o sell its Share to the

Buyer and the Buyer wishes to purchase
the Share

NOW THEBREFORE, in consideration for the
mulual agreements contained herein the Parties

agree as follows:

1.2

L3

Artele 1
Object

According o the lerms and conditions of
this  Agreement, the Seller transfers
through sale on belalt of the Duyer, the
Share owned by him in the Company and
the Buyer purchases the Share from the
Seller, at the sale price provided for in
ariicle 2 helow,

Upon signature of this Agreement, the
Buver acquires the ownership title and
becomes the full owner ol the Share.

Upon signature of this Agreement, the
Buyer commils 1o modity the name of the
Company with all the relevant Albaman
authorities, as per article 4 below,

% e

. Kapitali i regjistruar i Shogénisi éshié né

viergn 100,000 (njé gind mijE) lekg, i
ndaré né 2 (dv) kaota, & zotéruara nga
ortakét s1 vijon:

Blerési, zotérues i 1 (nf€) kuote, ¢ cila
pérfagéson R0% (& kapitalil & Shogérisg;
Shitési, zotérues 1 | (#f¢) kuolé, e cila
pérfaqéson 20% t& kapitalit t& Shogérisé
(“Kuota™).

. Shités: déshiron 7 shesé Kuntén e tij

Blergsit dhe DBlerési déshiron la hlejé
kété Kuote.

PER SA ME SIPER, duke marré né konsiderate
miiralimet reciproke 1@ shprehura kétu, Palét bien

dakord & mé poshté:

L2

MNeni 1
Objelcti

Sipas kushteve dhe parashikimeve té késaj
Konirate, Shit€si (ransferon népémmjet
shiljes ng& emér & Dler@sit, Kuotén ¢
zotéruar prej tij né Shogéri dhe Blerési ble
kE1€ Kuoté nga Shit@si, sipas gmimit té
shitjes t& parashikuar né nenin 2 mé poshté,

Me nénshkrimin e késaj Kontrate, Blerési
pérfiton titullin ¢ pronésisé dhe béhet
zotérues me 1€ drejia 1é plota 1 Kuotés

Me nénshkrimin e késaj Kontrate, Blerisi
mert pérsipér 1€ modifikojé emrn e
Shogérisé prané t€ gjitha auntoriteteve
pérkatése shqiptare, sipas nenit 4 mé
poshlE,




Article 2
Sale price

2.1 The sale price of the Share, represents the
amount agreed by the Parties, specifically
the nominal value of the shars owned by the
Seller in the Company, cqual to ALL
20.000,00 (rwenty thowsand Alhanic Lek)
(hereinafier refired to as the “Sale Price™),
payable as deseribed in point 2.2 of this
Agresment.

The Parties agree for the Sale Price to be

paid in full, immediately upon the signing of

this Agreement, via bank transfer from the
Buyer's bank account to the Seller’s bank
account.

Upon conclusion of this transaction the share
capital of the Company shall be as follows:

* 1 {one) share cqual to 1%, of the share
capital, owned by the Buyer.

Article 3
Representations and warranties

31 The Seller bereby represents and warrants

the Buyer as follows:

a. TheSelleris the lawtul owner of the Share,
ohjeet of this Agreement, and the Share is
[ully paid-im;

b. The Seller owns the Share free from any
cncumbrance, securing charge, morigage,
lien, third party claims, restrictdons, as well
as any other sccurity or legal measure;

¢. The Selier has obtained all the necessary
authorizations to conclude this Agreement
and the representative of the Seller has all
the powers to sign on behall of the Scller
the present Agresment.

Neni 2

Cmimi i Shitjes
2.1 Cmimi i shijjes s€ Kuotés pérfagéson
vlerén e réné dakord mes Paléve, saktésisht
vlerén nominale té kuolés e zotéruar nga
Shitési né Shogéil,
20.000,00 (mjézet mifé Lekd) (né vijim
referuar “CUmimi i Shitjes”), 18
pagucshme sig pércakiohet né pikén 2.2 1
késa) Kontrate,

&  barabarlé me

si

2.2 Palét prancjng gf Cmimi | Shitjes (8
paguher  plotésisht,  menjéhers

nénshkrimit (€  késaj Kontrate,
transfert€ benkarc nga llogaria bankare e

Blerésit né llogaring bankare (& Shitésit,

pas
e

Me pérfundimin e kétij fransaksioni, kapitali i
Shogérise do té jet si vijon:

1 (#f#) kuolé e barabarté mé 100% t8
kapitalit, e zotéruar nga Blerési.

Neni 3
Deklarime dhe earanci

L Shitési deklaron dhe garanton Blerésin si
wijon:

a, Shitési &shic pronar 1 ligjsh&m i Kuotés
objekt 1 késa) Kontrate dhe Kuota éshié
shlver térésisht;

b.  Shitéei zotéron Kuotén té liré nga gdo
peng, barreé siguruese, hpolekeé, pengese,
pretendime 8 1€ tretéve, kulizime, si dhe
pdo masé tjetér sigurie apo ligjore;

¢. Shitesi ka marré te giilhé sulorizimet e
nevojshme pér t€ lidhur kéig Kontrate dhe
se pirfagésuesi | Shitdsit i ka t& pjithé
tagrat pér t€ nénshkruar né ¢mér dhe pér
logari té Shitésit kété Kontraté,
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32 The Buyer hereby represents and warrants

the Seller as follows:

a, Tt has all the legal capacity to sipn this
Agreement and there are no lezal obstacles
that would affect his ability to sign or
fulfill the obligalions arising out of this
Apresment,

b.  Shall fulfill the pavment of the Sale Price, in
accordance with article 2.2 above.

Article 4
Buyer’s obligations post the transfer of Share

4.1 Upon the transfer of the Share, the Buyer

commits to find a new name for the
Company and to register the new name with

all the relevan: Albanian avthorities.

4.2 The Buyer gives up the nght to use a name
identical or similar to the name of the
Company it his commercial activity or in
any relation with third parties.

4.3 The Buyer gives up the right to use the
Company’s name in its buildings or places

of activity, in signs, adverlisement et

Article 5
Governing law

This Agreement, the rights and obligation deriving
for the Partics thereol shall be governed by and
enlorced in accordance with the Albanian law,

Article &

Dispute resolution

6.1 In case of any dispute thal may arise
hetween the Parties with regard to the
interpretation, performance, cxecution,
breach, termination and enforcement of
this Agreement the Parties shall use their

hest endeavors 1o resolve it amicably,

3.2 Blerési deklaron dhe garanton Shitésin si
vijom:

a. Ka 1€ gjithé afésité juridike pér té
nénshkrnar kété Kontralé dhe se nuk ka
asnjé pengesé ligjore qé do L& cenonte
aftésiné ¢ tij pér t€ nénshkruar apo
pérmbushur detyrimet g2 rrjedhin nga kjo
Kontrate:

h. Do € kryejé pagesén e Crimit & Shitjes,
né pérputhje me nenin 2.2 mé sipér,

MNeni 4
Detyrimet ¢ Blerésit pas transferimit té Kuotds

4.1 Pas transferimit ¢ Kuctés, Blerési merr
persipér L& gjejé njé emér té ri pér Shogéring
dhe ta regiistrod€ emrin e f prané 1€ jitha
autoriteteve pérkatése shoiplare.

4.2 Blergsi heg doré nga ¢ drejla pér t8 pérdorur
nj¢ emr 1€ njéjté apo (€ ngjashém e emrin
e Shogénsé n veprimtariné e tij tregtare apo

né marrédhénic me palé (é treta.

43 Blerss: heq doré nga e drejta pér 1€ pérdorur
emrin e Shogénisd né ndéresat e tij apo
vetde 1¢ ushiimil té veprimtarisg, tabela,

reklama ztj.
Meni 5

Ligji i Zbatueshém

Kjo Kontraté, (& drejtat dhe detyrimet gé mjedhin
pér Palét, do interprewhben dhe chalohen nit
pérputhjz me legjislacionin shgiptar.

Neni &
Zgjidhja e Mosmarréveshjeve

ME rast t€ ndonjé mosmarréveshjeje o
mund t& lindé ndérmjet Paléve né lidhje me
interpretimin, pérmbushjen, nénshkrimin,
shkcljen, zgjidhjen dhe zhatimin e késaj
Konirate, Palét do t& héné pérpjekiet e tyre

o




[ 6.2

7.1

i

All disputes arising between the parties with
regard o the execution of this Agreement,
which cannot be settled in an amicable
mannet, shall be resolved by Tirana District
Court.

Article 7
Miscellaneous

This Agreement constitutes the entire
agreement betwean the Parties with respect
to its provisions. Any provision of this
Agreement may be amended only by written
agreement signed by the Darties to this
Agrecment.

This Agreement is drafied in 2 (fwe) copics
in Albanian and Fnglish language. In case of
discrepancies the Unglish wversion  will
prevail.

SHITESI/SELLER
Atlas International Holding AG

f.2

i

1.2

mé 1€ mira pér "1 zgjidhur ato né ményré
migésore.

Té yjitha  mosmarréveshjet g€ lindin
ndérmjet paléve lidhur me zbatimin e késaj
Kontrate, t& cilat muk mund & zgjidhen né
ményré migésore, do t€ sgjidhen nua
Gijykata e Rrethil Gjygésor Tirang.

Neni 7
TEé ndryshme

Kjo Kontraté pérbén marréveshjen ¢ ploté
midis Paléve lidhur me parashikimet né 1é.
Cdo parashikim 1 késaj Kontrate mund t&
ndryshohet  vetdm me manéveshje me
shkrim & nénshkruar nga Palét e késaj
Kontrate.

Kjo Kontraté hartohet né 2 (dy) kopje né
gjuhin angleze, Ne rast
mospérputhjesh, versioni ne sjuben angleze
dio t& keté pérparési.

shgipe  dhe

BLERESI BUYER
Gentian SULA

e




